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TrenXIV. (Gǳie te wrota nieszczę-
sne, któremi przed laty…)¹
Gǳie te wrota nieszczesne², któremi przed laty

Puszczał sie w ziemię³ Orfeus⁴, szuka ąc swe straty,
Żebych⁵ a też tąż ścieżką swe namilsze córy

Poszedł szukać i on⁶ bród mógł przebyć, przez który
Srogi akiś przewoźnik wozi blade cienie⁷

I w lasy niewesołe cyprysowe⁸ żenie⁹.
A ty mię nie zostawa ¹⁰, wǳięczna¹¹ lutni¹² mo a,

Ale ze mną pospołu¹³ pódź¹⁴ aż do poko a¹⁵
Surowego Plutona¹⁶: owa¹⁷ go [to] łzami,

To temi żałosnemi zmiękczywa¹⁸ pieśniami,
Że mi mo ę namilszą ǳiewkę eszcze wróci,

A ten nieuśmierzony¹⁹ we mnie żal ukróci²⁰.
Zginąć ci mu nie może; tuć sie wszystkim zostać,

Niech sie tylko niedoszłe ²¹ agoǳie da dostać²².

¹W przypisach gwiazdką oznaczono wyrazy, które są używane do ǳiś, ale których znaczenie w Trenach est
odmienne od znaczenia obecnego. [przypis edytorski]

²wrota nieszczesne — były one nieszczęsne, gdyż ci którzy przez nie przechoǳili byli nieszczęśliwi, gdyż
pozbawieni na większego dobra: życia. [przypis redakcy ny]

³Puszczał sie w ziemie — wyprawiał się w głąb ziemi, w drogę pod ziemię. [przypis redakcy ny]
⁴Orfeusz — w mit. gr. poeta tracki, który potrafił poruszyć za pomocą swe muzyki nawet rzeczy nieoży-

wione. Kiedy zmarła ego żona Eurydyka udał się do poǳiemi i tak oczarował Plutona, że uwolnił on Eurydykę
pod warunkiem, że Orfeusz nie odwróci się, dopóki nie wy dą na ziemię. Kiedy uż mieli postawić swe stopy
na ziemi, Orfeusz odwrócił się i Eurydyka natychmiast zniknęła. Ogromny żal Orfeusza po powtórne stracie
żony tak rozwścieczył trackie kobiety, że w czasie edne z orgii z okaz i bachanaliów rozerwały go na strzępy.
[przypis redakcy ny]

⁵żebych (starop.) — żebym. [przypis redakcy ny]
⁶on* — tu: ten. [przypis redakcy ny]
⁷bród (…) przez który/ Srogi jakiś przewoźnik wozi blade cienie — srogi przewoźnik: Charon. [przypis re-

dakcy ny]
⁸cyprys — drzewo żałobne, poświęcone przez Rzymian Plutonowi, ponieważ raz ścięte nie odrasta; uważa

się, że było kiedyś używane do wyrobu trumien; Grecy i Rzymianie kładli do trumien gałązki cyprysu; est to
drzewo cmentarne. [przypis redakcy ny]

⁹żenie (forma starop.) — gna, pęǳi. [przypis redakcy ny]
¹⁰nie zostawaj — nie zostawia , nie opuszcza . [przypis redakcy ny]
¹¹wǳięczny* (starop.) — miły, przy emny. [przypis redakcy ny]
¹²lutni (starop.; W. lp) — lutnio. [przypis redakcy ny]
¹³pospołu (daw.) — razem, wespół (por. rzadko uż używany wyraz społem: razem). [przypis redakcy ny]
¹⁴pódź (forma starop.)— pó dź, chodź. [przypis redakcy ny]
¹⁵do pokoja (forma starop.) — do poko u. [przypis redakcy ny]
¹⁶Pluton — w mit. rz. władca świata poǳiemnego, syn Saturna, brat Jupitera i mąż Prozerpiny (gr. Perse-

fony). [przypis redakcy ny]
¹⁷owa (starop.) — słowo wyraża ące możliwość, że coś się stanie. [przypis redakcy ny]
¹⁸zmiękczywa (forma starop., tzw. liczba podwó na) — zmiękczymy ( a i mo a lutnia). [przypis redakcy ny]
¹⁹nieuśmierzony (starop.) — taki, który nie da się uśmierzyć, opanować. [przypis redakcy ny]
²⁰ukrócić — zmnie szyć, powstrzymać. [przypis redakcy ny]
²¹niedoszły (starop.) — niedo rzały. [przypis redakcy ny]
²²dostać* (starop.) — do rzeć. [przypis redakcy ny]
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Gǳie by²³ też tak kamienne ten Bóg serce nosił,
Żeby tam smutny człowiek uż nic nie uprosił.

Cóż temu rzec?²⁴ Więc tamże uż za edną drogą²⁵
Zostać, a z duszą zaraz²⁶ zewlec²⁷ troskę srogą.

²³gǳieby (starop.) — akżeby, niepodobna by. [przypis redakcy ny]
²⁴Cóż temu rzec? (starop.) — co na to powieǳieć; pytanie retoryczne, sugeru ące bezradność. [przypis re-

dakcy ny]
²⁵za jedną drogą — ednocześnie. [przypis redakcy ny]
²⁶zaraz* — ednocześnie, za ednym razem. [przypis redakcy ny]
²⁷zewlec (starop.) — zrzucić, zd ąć. [przypis redakcy ny]
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